9| & AN RN IR TR RRIN
> | FJURRTNARY

RGIN] |

A Prayer Bestowed in a Dream*
from A Shower of Precious Blessings

by Chokgyur Dechen Lingpa
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Once I had released the seal of secrecy from the root text of the Guru’s
Heart Practice (Lamé Tukdrup), in preparation for transcribing and
finalizing it in writing, I arranged the outer, inner, and secret
auspicious circumstances for delighting the dakinis. I then lay down
with blissful body and mind, and in a dream had a pure vision of going
to the Camara continent and meeting Guru Rinpoché and consort. On
my way back, I encountered many dakinis performing an outer, inner,
and secret gathering circle. They performed many songs and dances,
and at the end they sang these words of auspiciousness and truth:
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hung hrih, okmin chéying podrang du

Hum hrih ! In the Unexcelled Palace of dharmadhatu
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jetsiin pema totreng la

dwells Lord Lotus Skull Garland,

gqia’@g&%‘&'&ﬁ«@mnﬁﬂ ‘

druptop gyamtso tsok kyi kor
surrounded by an ocean of accomplished ones.
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solwa dep so chingyi lop
I pray to you! Please grant your blessings!
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osel wang gi podrang du
In the magnetizing palace of luminosity
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pelchen tamdrin gyelpo la
dwells the great glorious king Hayagriva,
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yidam zhitrd tsok kyi kor
surrounded by an ocean of peaceful and wrathful yidams.
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solwa dep so chingyi lop
I pray to you! Please grant your blessings!
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tsalung dakpa khach6 du
In the celestial realms of pure subtle channels and winds,
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khandro sangwa yeshé la
dwells the d akini Secret Wisdom,
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pawo daki gyamtsé kor
amid an ocean of spiritual heroes and d akinfs.
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solwa dep so chingyi lop
I pray to you! Please grant your blessings!
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meri barwé durtré na
In the charnel ground, Blazing Fire Mountain,
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yeshé gonpo chak zhi la
dwells the wisdom protector, the Four-Armed One,
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chékyong sungmé tsok Kkyi kor
amid a host of Dharma protectors and guardians.
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solwa dep so chingyi lop
I pray to you! Please grant your blessings!
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choying yum gyi kha long na
In the sky-like expanse of the mother, dharmadhatu,
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ngaksung ekadzati la
dwells the mantra guardian, Ekajat i,
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mamo khandro bum gyi kor
amid hundreds of thousands of mamos and d akinis.
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solwa dep so chingyi lop
I pray to you! Please grant your blessings!
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ré to6 kyap chok khyé nam kyi

Supreme refuges all, you are my only hope!
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tukjé tutsel niipa yi
With your might and power, and your boundless compassion,
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chi yi nedon jikgyé dok
outwardly avert illness, harmful spirits, and the eight dangers;

A v v v '\(
AT TR
NO
nang gi tsalung diipa trol
inwardly, undo the knots of the subtle channels and winds;
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sangwé namtok dii tsok tiil
secretly, tame conceptual thoughts, the hordes of demons.
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lii la tseso zidang pel
Increase my physical lifespan, merit, and splendor;
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ngak la tsalung niipa por
enhance the verbal power of the subtle channels and winds; and
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sem la dechen yeshé kyé
make pristine great bliss awareness dawn in my mind.
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gyelwé kaché mepa dang
Prevent us from violating the victorious one’s teachings;
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khandroé kolong mepar dzo
remove all d akint grudges;
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sungmé khu dok minjung zhing
prevent the malice of the guardians; and
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dam khéon nyamdrip ying su so6l
dispel into space all samaya transgressions and veils.

~~ A\ ~
AMARYRYFHNIUZA |

khandro siinma yar la dok
Reverse the tempting allure of the d akinis?
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jepur botong tsar cho chik
annihilate curses and sorcery;
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gyadré jungpo diil du lok
grind to dust all king spirits, specters, and ghosts; and
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dro donjé pé kyebu yi
reverse all obstacles to the awakened body, speech, and mind
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ku sung tuk kyi barché dok
of all great beings working for others’ benefit!
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dorjé sum gyi ngowo ru

May all such beings remain for a hundred eons
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kel gyé bardu zhuk gyur chik
as the essence of the three vajras!
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lama yidam chok sum den
The gurus, yidams, and Three Jewels are truth!
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chonyi nampar dakpa den
The pure intrinsic nature is truth!
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khandro nam Kyi tendrel den
The d akinis’ auspicious conditions are truth!
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chékyong sungmé trinlé den
The activity of the Dharma protectors and guardians is truth!
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damden lopmé mogii kyi
Through the devotion of disciples with samaya,
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dodon druppé tashi shok
may there be the auspicious circumstance that all these wishes are fulfilled!
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They then said, “Beloved son, if disciples, such as your samaya-bound

mudra, sing this song and thus pray with devotion and longing, your
wishes will be fulfilled.”

Samye Translations, 2023.



1The original text is untitled; this title has been added by the translator.
2“The tempting allure of the dakinis” refers to the dakinis luring noble
beings and emanations away back to the purelands and so away from our

world.
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